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TRANSLATION—TRADUCTIOM

No. 1008. TRADE AGREEMENT’ BETWEEN THE ROYAL
GOVERNMENT OF GREECE AND THE GOVERNMENT
OF FINLAND. SIGNED AT ATHENS, ON 24 MARS 1949

TheRoyal GovernmentofGreeceandtheGovernmentofFinland,desiring
to developtradebetweentheir two countriesto thefullest possibleextent,have
agreedas follows:

Article I

The two Governmentsshall grant to each other the most favourable
treatmentpossiblein thereciprocalissueof import andexportpermits.

Article II
The exchangeof goodsbetweenthe two countriesshallbe effectedon the

basisof the import andexport lists I andII annexedto thisAgreement.
Import andexportpermitsshallbeissuedin conformitywith theprovisions

in forcein FinlandandGreeceup to the quantitiesandvaluesspecifiedin these
lists.

With the consentof both parties, import andexportpermits may also be
issuedfor goodsin excessof the quotasreferredto in theforegoingparagraph,
andfor othergoodsnot mentionedin the annexedlists.

Nevertheless,eachGovernmentreservesthe right to withhold an import
permit if thepricequotedfor the commodityofferedis notjustified.

Article III
In using the quotas and issuing the correspondinglicences, the two

Governmentsshallseeto it that, generally,theproportionsbetweenthevarious
goodslisted aremaintained.

Imports within the limits of the quotasestablishedin the lists shall, as far
as possible,be distributed uniformly over the period of validity of the lists,
exceptin the caseof seasonalgoods.

Article IV
The quotasindicatedin lists I and JI shall remainin forcefor oneyear.

Came into force on 24 March 1949, as from the date of signature,in accordancewith
articleX.
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Article V
Paymentsrelating to commercialtransactionsbetweenthe two countries

shallbeeffectedinaccordancewith thePaymentsAgreementsignedthisday.

Article VI
Thegoodsto be exchangedbetweenthepartiesshallbeinvoiced in United

Statesdollars.

Article VII

Subject to prior authorization by the competent Finnish and Greek
authorities,any Finnish or Greekgoodsnot mentionedin the annexedquota
lists or mentionedthereinbutconcerningwhich the quotashavealreadybeen
exhausted,maybe theobjectof privatefinancial transactions.

Article VIII
A Joint Commissionconsistingof representativesof the two countriesshall

be setup. Jtshallberesponsiblefor the satisfactoryoperationofthis Agreement
and may make any proposalsfor the improvementof commercialrelations
between the countries.In particular, it may alter and supplementthe lists
annexedto this Agreement. The Commissionshall meet at the requestof
either of the ContractingParties.

Article IX
Transactionsauthorizedby the competentorgansof the two countries

before the dateof entry into force of this Agreementshall be carriedout in
keepingwith the conditionsstipulatedat the time of their approval.

ArticleX
ThisAgreementshallcomeinto forceon thedateof its signatureandshall

remainin forcefor an indefinite period,eitherof the two partiesbeingentitled
to terminateit by giving onemonth’sprior notice.

DONE at Athens,in two copies, in French,on 24 March 1949.

Forthe GreekGovernment:

C. TSALDARIS

For the Finnish Government:

LeoTuo?.&rNtn

If 1008
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LIST I

GREEIC EXPORTS TO Fuciarm

Approximate
Qpantitj valuein thou.
in tons sand,ofU.S.

dollar:
Tobacco 2,000
Sultanas 800
Colophony 1,000
Oliveoil’
Valonia extract 200
Emery 300
Magnes.[te 300
Kaolin 1,000
Calcinatedgypsum 2,500
Sponges 20
Sheepguts so
Earthcolours (ochre, umber,etc.) 75

LIST II

FINNISH EXPORTS TO GREECE

Approximate
QyantiEy valuein thoti.
intone sandsof U.S.

dollars
Sawntimber stds. 4,000
Planksfor boxes 250
Prefabricatedwoodenhousesandsheds P.M.
1’Iywood cubicm. 3,000
Woodenspoolsfor sewing-thread tons 10
Chemicalpastes 4,000
Newsprint 3,000
Cigarettepaper 250
Paperfor banknotes P.M.
Kraft paper 110
Greaseproofpaper 100
Bisulfite paperandcap paper,glossyon oneside . . 100
Writing paper and printers’ paper not containing

wood
Writing paperand printers’paper,containingwood 400
Cardboardboxes 1,000
Kraft paperbags piece1,400,000
Paperspoolsfor yarn 10
Waxedpaper Jo

1 From the 1949—50 harvest,if export is permitted.

N~1008
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Approximate
value in thou.
sandsof U.S.

dollars
Paperfor technicaluse (graphpaper,Jacquardpaper,millimetre-ruled

paper,etc.) 10
Wallboard andhardboard 30

Artificial cotton 90
Narrow-gaugerailway carriages P.M.
Machineryandapparatus,including electricalinstallations,sewingma-

chinesandovercastingattachments 115
Portabletools for labourersandcraftsmenandworkshoptools . . . . 100
Sanitaryporcelainandfaience 60
Porcelainandfaiencefor domesticuse(category143 (a) 1 and (a)2 and

144 (a) 1 and (a)2 of the Greekcustomstariff) 90
Cheeses 25
Buttons 10

THE PREsIDENTOF THE FINNISH DELEGATION

Athens,24 March 1949
Monsieur le Ministre,

With referenceto article III of the Trade Agreementsigned this day
betweenFinland and Greece,I havethe honour to bring to your notice that
the seasonalnatureof the Finnish productsis primarily dueto thefact that the
ports of export areice-boundfrom 1 Januaryto 19 April.

ConsequentlyI shouldbeverygrateful if you would besogoodas to inform
the competentGreek authoritiesof this fact and requestthem to take it into
accountin arrangingthe distributionof the three-monthlyquotas.

The Governmentof Finland would be most grateful if the quotadistri-.
butionfor thelastthreemonthsof 1949 andthefirst threemonthsof 1950could
be madesimultaneouslyand,if possible,before 15 September1949, so that the
deliveriesof Finnish goodscanbe completedbeforetheports close.

I havethe honourto be, etc.

Leo TUOMIIcEN

H. E. Mr. ConstantinTsaldaris

Minister of ForeignAffairs

etc., etc.,etc.
Athens
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